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Abbozz ta’ deċiżjoni dwar il-lista ta’ servizzi kklassifikati bħala ta’
interess ġenerali, skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 20-7 tal-Att Nru
86-1067 tat-30 ta’ Settembru 1986 dwar il-libertà tal-komunikazzjoni
Data tal-wasla : 20/02/2024
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Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 0472

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0092/FR

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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75015 Paris

4. 2024/0092/FR - SERV30 - Materjali



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

5. Abbozz ta’ deċiżjoni dwar il-lista ta’ servizzi kklassifikati bħala ta’ interess ġenerali, skont id-dispożizzjonijiet tal-
Artikolu 20-7 tal-Att Nru 86-1067 tat-30 ta’ Settembru 1986 dwar il-libertà tal-komunikazzjoni

6. Interfaċċi tal-utent installati fuq televixins jew tagħmir maħsub biex jitqabbad mat-TV, fuq spikers konnessi, jew fuq
dawk magħmula disponibbli minn distributur tas-servizz jew f’ħanut tal-applikazzjonijiet

7.

8. II tal-Artikolu 20-7 tal-Att Nru 86-1067 tat-30 ta’ Settembru 1986 dwar il-libertà ta’ komunikazzjoni, li jittrasponi l-
Artikolu 7a tad-Direttiva 2018/1808 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Novembru 2018 jipprevedi li “Servizzi
ta’ interess ġenerali għandhom jinftiehmu bħala servizzi ppubblikati minn wieħed mill-korpi msemmija fit-Titolu III ta’ dan
l-Att u mill-kanal TV5 għat-twettiq tal-kompiti ta’ servizz pubbliku tagħhom. Wara konsultazzjoni pubblika, l-Awtorità
Regolatorja għall-Komunikazzjoni Awdjoviżiva u Diġitali tista’ tinkludi, b’mod proporzjonat u fir-rigward tal-kontribut
tagħhom għall-pluraliżmu tal-ħsieb u l-opinjoni u għad-diversità kulturali, servizzi oħra ta’ komunikazzjoni awdjoviżiva.
Hija għandha tippubblika l-lista ta’ dawn is-servizzi.”.

Wara li wettqet il-konsultazzjoni pubblika prevista mill-Att, Arcom tipproponi li testendi l-ambitu tas-servizzi ta’ interess
ġenerali lil hinn minn dak determinat mill-Att, skont l-ewwel subparagrafu tal-Artikolu 1 tal-abbozz tad-deċiżjoni li huwa s-
suġġett ta’ din in-notifika:

“Dawn li ġejjin huma kkunsidrati bħala servizzi ta’ interess ġenerali fis-sens tal-Artikolu 20-7 tal-Att tat-30 ta’ Settembru
1986 dwar il-libertà ta’ komunikazzjoni:
1) servizzi ppubblikati minn wieħed mill-korpi msemmija fit-Titolu III tal-Att tat-30 ta’ Settembru 1986 u mill-istazzjon TV5
għat-twettiq tal-kompiti tagħhom ta’ servizz pubbliku;
2) is-servizzi tat-televiżjoni nazzjonali mingħajr ħlas li għandhom liċenzja tax-xandir maħruġa skont l-Artikolu 30-1 tal-Att
tat-30 ta’ Settembru 1986, kif ukoll is-servizzi tal-media awdjoviżiva on-demand, magħmula disponibbli mingħajr ħlas lill-
utent, intrinsikament marbuta ma’ dawk is-servizzi tat-televiżjoni u ppubblikati mill-pubblikaturi ta’ dan tal-aħħar, is-
sussidjarji tagħhom jew il-kumpanniji li jikkontrollawhom fis-sens tal-punt 2 tal-Artikolu 41-3 tal-imsemmija liġi tat-30 ta’
Settembru 1986 jew is-sussidjarji tagħhom.”

9. L-abbozz tat-test huwa adottat skont l-Artikolu 20-7 tal-Att tat-30 ta’ Settembru 1986, kif imsemmi fil-punt 8 hawn fuq.

Ir-raġunijiet li wasslu għall-klassifikazzjoni tas-servizzi msemmija fl-Artikolu 1 tal-abbozz ta’ deċiżjoni u msemmija fil-punt
8 iktar’il fuq bħala servizzi ta’ interess ġenerali huma spjegati fid-dettall fil-premessi ta’ dak l-abbozz ta’ deċiżjoni u
jissodisfaw l-għanijiet li jikkontribwixxu għall-pluraliżmu tal-ħsieb u tal-opinjoni u għad-diversità kulturali.

10. Referenzi għat-testi bażiċi: 2022/0194/F

It-testi bażiċi ntbagħtu permezz ta’ notifika preċedenti:
2022/0194/F
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16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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Il-Kummissjoni Ewropea
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